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B é t s.

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Ki
rályi Fö Tárnok Gróf P á 1 f f y Fidelis Úr

n i n g ,  Dec. 5-dikén, a’ Frantzia Követ 
pedig Gu i l l e m i n  ot Generális Dec. 7- 
dilíén írásban folyamodtak a’ Tsászári 
Internunciushoz az aránt, hogy mivel 
ezen Fővárosból eltávoznak, Országló 
Fejedelmeiknek a’ Török Birodalomban 
hátra maradó alattvalóit az Ö gondosko-

O Nagyságát, Árva Vármegyének Fo Is- 
pányát Poson Vármegyének Administra- 
torává, valamint,

Méltóságos Kis-Szánthói L  á n y i  lm- dásába és oltalmába ajánlják. Báró Öt
re Urat, Ts. Kir. Kamarást, és a’ Tiszán t e n f e l s  ezen folyamodó írás követke- 
túli Districíualis Táblának Elölülőjét, zésébe Dec. 8-dikán adott feleletében bi- 
méltóztatot 0  Ts. Kir. Felsége TettesNs. zomossá tette, mind a’ két Követet a’ 
VerŐcze Vármegyének Fö-Xspánnyáva, felöl, hogy ö liívatalbeli helyheztetésé-

hez képest, fö kötelességének tartja, ar-nem külömben:
A’ Kalotsai Fő Káptalanban.
\ t r m  • . f-u-i ti ^  . - w r

ra az esetre, ha szükséges lenne, ezen 
két Hatalmasságoknak Török Országban 
maradott alattvalóikért , magát hatható-

Fő Tiszt. T h u  eg nt Ventzcl Apá
turat és Archi-Diaconust ugyan ezen F.
T. Káptalanban Custóssá,

Fö Tiszt. C s u p o r  Mihály, Prépost 
és Bácsi Archi Diaconus Urat Sz. Pálról 
nevezett Bácsi Préposttá,

Fö Tiszt. T h e r i n g Gáspár Urat, 
ezen Érseki Város Parochusát Cathedrá- vetei, ezen tekintetben, Konstántziná- 
lis Archidiaconussá, polyban maradó több Követekhez is ha-

Fö Tiszt. V a g n e r  Ferenlz Urat sonló ajánló írásokat küldöttek.
Idösbb Scholasticus. Kánonokká, és

Fö Tiszt. G i r g  György Urat, If
jabb Scholasticus Kánonokká kegyelme- Még Nov 
sen lónevezni.

san közbevetni, és hogy ö e’ részben 
nemtsak emberi kötelességét fogná telje- 
sítni, hanem, meggyőződése szerént, 
Kormányszéke kívánságának is megfelel.

A’ nevezett két Hatalmasságok Kö-

T ö r ö k  B i r o d a l o m .

zö levelet küldötte Guilleminot Generá
lis a’ Tsászári Internunciushoz:

„Báró Ú r! Tudva vannak Exc. elölt, 
azon környűlállások, mellyek miatt én

Az
Konstántzinápolyból Dec. 11-dikén. Konstantzinápolyt elhagyni kéntelenít- 
Anglus Követ S t r a d f o r d * C a n -  tetem.
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,,A’ Franlzia Királyi Követség távol- »* első leveléből kiláttam, hogy a’ közé
letében , a> Ts. K. Apostoli Felség Sze- lebb. nagy Dlvannak végzéséi KXc. kivan-

i.:í m a’ Lévántában, ságanak «vitaiam leendő teljesítését akada-melyv
a1 Vallásbeli dolgok javának oltalmazása 
illet, ’s azt tartom, hogy az ebbeli inté
zet hasonló esetekben , egyszersmind az 
eddig szokásban volt rendtartással, és a’ 
Portával fennálló költsönös lekötezteté-.
sekkel is megegyez.

„Ehezképest a’ Frantzia Egyházi 
Missiókat ’s úgy több vallási Intézeteket 
is , mellyek rendszerént Frantzia oltalom 
alatt szoktak bátorságokban élni, Excz.

lyoztatjáli, mivel azok, a’ jelenvaló kör- 
nyűlállások között, sem a’ három szö
vetséges hatalmasságok alattvalóit, sem 
az ezeknek Követségeiktől függő Intéze
tek oltalmát idegennek általvenni nem 
engedik.

Én ezen első elutasító felelettel ép
pen meg nem elégedvén, tegnap ezen
tárgyra nézve, újra a’ R e i s - E f f e n d i -
h e z  folyamodtam, ’s eleibe terjesztvén

jóságos gondoskodásába ajánlom, azzal a’ dolgot, tulajdon jegyzéseimet is hozzá 
hízelkedvén magamnak, hogy Exczellen- adtam, hogy azok által kérésem elfoga- 
tziád illendőnek fogja találni, ebbeli ké- dására bírhatnám. Erre a Rcis-EíFéndi

’ ‘ egészen bizonyossá tett engemet a’ felől,
________  ̂ ezen hogy sem a’ Keresztyén Vallásbeli gya-

Intézeteknek javára kegyes jóságából te- korlásokat, sem a’ K. Vallásnak Egyházi 
szén, nagy háládatossággal fogok lenni, Szolgáit legkissebb veszély sem fenyegeti,

hogy minden templomok és vall ásbeli In
tézetek, úgy a’ mint illik, tiszteletben 

Exc. ezen Intézetek eránt viseltető ke- fognak tartatni, és hogy a’ D í v á n t s e -

résemet telyesítni.
Mindenekéi

’s nem is hétlem, hogy ebben boldogú- 
land, tökéletesen meg lévén győződve

gyes indulatjáról; mellyliez képest előre l e k e d e t t e l  kívánja megmutatni, hogy 
is kérem Exc.dat, hogy ezért Kormány- *’ TT 1 1 1
székemnek valamint személyemnek is kö
szönetét elfogadni méltóztassék.^

G u i l l e m i n o t

az idegen Hatalmasságok alattvalóinak, 
az ö Követjeiknek eltávozások után is, 
teljességgel nem lészen arra szükségek, 
hogy valamelly külső Hatalmasság óllal-

Ezen levélre Báró O U e n f e 1 s Dec. 5- mál,oz folyamodjanak.
dilién e’ként felelt. Ezen környülmények között, Kö

vet U r, nints egyéb hátra, hanem hogy 
Siettem volna Exc. levelére, mel- Excdat kérjem, méltóztassék abbeli és 

lyel engemet Nov. 29-dikén megtisztelt, folyvást tartandó igyekezetem felöl töké- 
azonnal felelni, ha, fájdalom, beteges letesen meggyőződve lenni, mellynélfog- 
állajiolom, ebben nem hátráltatott volna, va én mindent elfogok követni, hogy a1 
és megköszönni a’ Gróf Úrnak erántam Fényes Porta ezen gondolkozásában meg- 
abban megbizonyítolt bizodalmát, hogy maradjon, és 0 az én oltalmamba aján- 
a’ Frantzia Missiókat és egyéb vallásbe- lőtt Missiókat’s vallásbeli Intézeteket min
ii Intézeteket, a’ Frantzia Király Követség den háborgatások ellen védelmezze, ’s 
távollétében , nekem gondviselésembe illyen módon, a’ mennyire tőlem függ,

•  /  « .  .  f  1  •  /  <1 TI # 0 0 0ajánlotta.
,,IJogy pedig Excz.datkívánságának 

fontos tárgya felöl megnyugtathatnám, 
nem késiem a’ R e i s - E  f f en di t  a’ felöl 
tudósitni; de ezen Ministernek mindjárt

Exczellentziád kívánságának, melly az 
én Felséges Udvarom gondolkozása mód
jával egészen megegyez, eleget tehessek.a 

Fogadja el Exczellentziád ’s a’ t.
011 enf e  Is.



G ö r ö g  O r s z á g ,4
A e g i n á b a n  Nov. 2»dikán (1827) az 
Igazgató Helytartó Tanáts, e’ kövctke-

zendó hirdetést adta k i:
„Eddig szükséges volt a’ Ilajó-rab- 

lás, mint, egy azon fegyverek közzűl, 
mellyel az ellenségnek ártani leket; de 
most már, m. u. a’ három Hatalmasság 
vitéz Admirálisai az ellenséges Hajósse
reget semmivé tették, arra többé szük
ség nintsen. Éhez képest e’ mai naptól 
fogva a’ Hajórablás minden Görög ha
jóknak megtiltatik.

Tudtokra adatik ’s parantsoltalik te
hát mindennemű Görög hajók Kommen- 
dánsainak , hogy ezentúl többé Hajó
rablásra ki ne induljanak, sem pedig 
más módon vagy akármi szín alatt egy 
neutralis zászló alatt evező hajót is fel 
ne tartóztassanak.

A’ kikötőhelyek bezárásokra rendel
tetett Kommendánsoknak, kiknek nem is 
szabad helyekről eltávozni, hasonlókép
pen megtiltatik, hogy neutralis zászlójú 
hajót feltartóztassanak, azokat kivévén, 
mellyeket a’ Bezárás törvényeinek által- 
hágásán nyilván rajta kapnak.

A’ Tengeri törvényszéknek, melly 
azért állíttatott fel, hogy az elfogott jó
szágok felöl ítéletet hozzon, ezentúl nem 
lesz hatalma, akármelly elfogott jószág 
felöl ítéletet hozni, azokat kivévén me
lyek a’ Bezárás törvényei megrontásáért 
fogattak el.

Ennek következésében az Kormány
szék mind azokat a’ Kommendánsokat, 
kik e’ jelenvaló Hirdetésnek tselekede- 
tekkel ellenére járni bátorkodnának, úgy 
fogja nézni, mint tengeri tolvajokat, ’s 
ahoz képest keményen megbüntetni.

az Igazgató Helytartó Tanáts
G. Mauromichali 
J. M. Milaiti 
Jannuli Nako

A’ Tengeri dolgokra ügyelő Stahi*
Titoknok:

_ G. Glaraki.
Ili küldötte egyszersmind a’ Kormánv- 

szék Kapitány K y p a r i s s i  M i k e s t  
hogy a’ tengeri tolvajokat fegyveres erő
vel , ’s legnagyobb keménységgel üldözze.

é

O r o s z  B i r o d a l o m.

M
a’ Persa Thronusra fog lépni, Orosz Ge-
neral-Ad/utáns B e n k e n d o r f  f  a 1 S a 1-

Nov. 1 n ̂  1 /diken nagy pompával történt öszvejöve- 
telét. Mi ezen pompás öszvejövetelnek
tsak rövid leírását közölhetiíih _ Qe

M
az Orosz Seregeket egész pompájokba 
mutatna ihg2[» A b b a s  3VI i r z a megért
vén  ̂ hogy Generál Benhendorf az 
tiszteletére egy egész Sereg-Oszlály Dra- 
gonyosohat hüld hi ̂  és hogy az márin-

van , annak minteffv ha-

! to

lód magával
mintegy

eleibe ment, ’s midőn a’
sorok előtt ellovagolt, a’ Katonákhoz
Orosz nyelven beszéllt; látván pedig, a’
Vezér Generálist feléje közeliim ígyszól- 
lítá meg: ’■ '»—-— - "■  •Igen nagyon ör hogy
„most, mikor a’ békesség köztünk nem 

sokára helyre áll, Generális Úr jön
az csz-

i r  #

„először is elembe, a’ ki ebben 
„tendöben legelőszször rántott ellenem 
„fegyvert. Sok idő kell arra, míg vala- 
„melly IVemzet a’ háború folytatást meír- 
„lehetős tökélletességre vilieli.

tsak most kezdtük e l; az Uraknak is 
„sok próbákon kellett 
„menni,
„állanak. Egyébaránt reményiem, ez- 
„után békességben fogunk egymással él- 

* « __ JVlind ezeket méltóságos tekin-
rátartással

Még

addig keresztül
míg oda juthattak a’ hol most• _ m

ni.
tettel, és Ázsiai díszes

X *
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mondotta. Ezután a’ Kozákokat, a’ Gya- „kálira vetve, az Ánglus hajók hátaine-
]o«sá"ot és az Artelleriát gondosan img- „gé allitam, hogy Orosz Fregátok azo- 

D ° - -  - ’ ' - ~ 1 1 „kát a’ Török hajókat, mellyekaz Orosz
„Linea hajók körűi vannak, foglalatos-
„kodtassák. —  A’ kikötő hely
„részén az Ánglus Fregátok egy
„formálnak az ott lévő Törölt Fregátok
„előtt; a’ Frantzia Fregátok hasonló ál-
„lást fognak venni, hogy azoknak a’ Tö- 
„rök Fregátoknak foglalatosságot adja- 
„nak, mellyek a’ Frantzia Linca hajók- 
„kal által ellenben feküsznek.
„den esetre a’ Török a’ tsatát elkezdené,

logy szeretné a’ Tsászart és a’ 1 sászári 
«’amiliát látni, ’s kívánná, hogy a’ Bó-

nézegette, ’s különösen kérte Benkendor- 
fot, hogy egy Orosz Bataliont tisztelke- 
ilő katonai Marsban léptessen el előtte.
Minekelötte az Orosz Seregektől elvált
volna, azt a’ kívánságát nyilatkoztatta ki,

'  .  - _____ ,  *  _ /  *  /  '  0

ho
1 .
kesség minél hamarább megkészűine, ő 
ugyan azon minden erővel munkálkodni 
fogna. A’ mi Abbás Mirzál magát illeti, 
az ö magaviseletében nemes rcátartás, 
tagjainak hordozásában erőltetés nélkül ,,’s lesz rá idő, úgy a’ hajókat villás vats- 
való könnyűség és elevenség uralkodik, 
kiderült ált ráz alján vidám nyájasságmo
solyog, mellyen a’ Komorságnak semmi 
nyoma nem látszik. Minden idegenek ér
deme szerént betsülik, mivel legszíve
sebb törekedése oda tzéloz, hogy népe

Ha min-

„matskákra (Gabel anker) kell vetni. Az 
„cgyesűltt Flotta míg jel nem adatik, 
„egyet se lőjön. De ha valamelly Török 
„hajó lőni mérészel: azt egyszerre lőni

kell és semmivé tenni. A’ Korvettek
„és Briggek, a’ Drattmouth nevű hajó 

közt a’ Világosodást terjeszsze, de a’ „Kapitánya Fellowes párántsolatja alatt 
melly tzéljában, a’ Keresztyén vallásnak 
közttök esmeretlen volta, ’s a’ Persák

„állanak, ki a’ gyuj tóhajókat tartja szem-

miatt, nem kevés akadályokra fog ta
lálni.

A' Petersburg! Újságban kijött Ad
mirális Codringtonnak azon Instructiója 
mellyel Na var innál az ütközet előtt való 
nap, a’ Frantzia és Orosz Admirálisok
hoz küldött. October 19-dikén 1827 , e’
szerént:

„A ’ Kikötőhely délkeleti részén álla
gnak az Egyiptomi hajók, mellyeken, 
,,—  a’ mint látszik —  Frantzia Tisztek
'  *  * f f

„vannak. Azt kívánom, hogy 0  Excja

})

jtvuzinui, comcícucii y un«, o ix i cl öouv „m el, hogy az egyesűltt Flottát ne há- 
köztt uralkodó számtalan balvélekedések „borgassák. Ha közönséges ütközetre ke-

„rű l a’ dolog, a’ hol néminémű öszveza- 
varodás elkerülhetetlen; akkor jusson 
eszében kinekkinek a’ mit Lord N e 1- 

„so n mondott: E g y  K a p i t á n y  s e m 
„ l e h e t  j o b b  h e l y e n  mi nt  m i k o r  
„ h a j ó j a  e g y  e l l e n s é g e s  h a j ó v a l  
„ s z e m k ö z  t á l l .C£

Edw. Codrington.
• »1 %

9

S p a n y o l  O r s z á g .

A’ Király mostanában a’ Fő város
ba viszsza menni nem szándékozik, mi-

„Contre-Admirális R i g n y  hajóit ezek- vei Sarragossát, Pámpelónát, San Sebas- 
„nck ellenébe állítsa. A’ melly hajó az- liánt és az Északi Spanyol megyéket 
„után következik, Linea hajónak látszik, szándékozik bejárni. A’ nevezett helye- 
„mellynek árbotzfáján az Admirálisizász- két a’ Frantzia 
„ló függ. En ennek által ellenébe állí- 
„tom Á s i á t és e’ me llé G e n u á t és A 1- 
„ bi ont .  O Excjának Contre Admiral

katonaság elhagyja, ’s 
tsak azután fog Ő Felsége a’ Király és

menni

„Gróf Ileydennek tessék hajóit, vasmats- (1827) Barcelonából
A’ Finántz Minister Dec. 15-dikán

szoros parantsola-
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tot vett, hogy minél elébh küldjön oda 
egynéhány milliomot —  mert a* Catalo- 
niában lévő katonaságot nints miből tar
tani, és az Udvar kéntelen hitelre élni.

V a l e n c i a  Tartományában egyné
hány Insurgensek a’ R a i d  ár  Vezérlése

jószágaikat el kell foglalni
tanáts a’ voksolt nagy többségével 
sza vettetett..

de ez a’
visz -

nem
M

ték útjokat, a’ hol —  a’ mint remény-

F r a n t z i a  O r s z á g .

A’ Portugalliai Regens Don MI
S' u ®.J 9  Királyi Hertzegsége December

27-diken reggel 3 órakor Párisból Ca-

lik követőkre találnak. Ezt a’ Bandát t„i _/-| r 1-v 1>-| r -m-r - • / Cell lilGlllGn.__ —̂  I I I * /■> -1 ■ /a  ^  ^ a  -m B x / 1 /\ -wv a ra * ^

oliába
űzőbe vették, és Dec. 9-dikén Valencia-

ö r  G r d f 'o í r t í  .7 ?  p £bellisek ellen útban lévő Sereg-Osztály
hoz tsaiolja magát. Generalis L o n g a  a’ 
R a l d a r  tzimborái közzűl 12-öt megfo-

A’ B i s k á-

Minister 
Páris-

elutazotf,

gátolt
C h i n a .

hogy ft

A’ Ts ászár, Famíliájának egy tagját
C h u n g - G h a n t ,  halálra ítélte, mivel
ez S h a o n - K i n g - G a n g o t ,  a’ ki az

, , - , . , , _ .. ö házánál valami játékban nem akart
Z S  S S  Ö K Í  ’ 63 3 mi1- !** W  ^  *"• - -d » U a  ,

Tartománynak Fő emberei közzűl hár
mat Madritba küldjenek, kik a’ Király
nak a’ Catalóniai dolgoknak kimenetelé-

ajándékba
Madridba be akarják vinni a’ fová- lálos ítélet e’ volt:

me&halt. A

rosnak gáz-zal való kivilágosítását.

S p a n y o l  A m é r i k a .  

Mexikóban nagy villongások vannak.
Az egész köztársaság két részre szakadt; mindazaltal

„Chung-Chant a’ törvény szerént 
keresztre kellene feszíteni. A’ Törvény- 
Szék bé adta a’ S á r g a  k ö n y v e t  a’ 
mellyből minden kitetszik. A7 dolgot 
menteni nem lehet. Tekintetben vévén

C h u n  g - C h a  n a’“ “  ----------- ,  . . ~ 0 < 7  ^  ö  -  V J  1 1  «  1 1  a .

az egyik fél Y o r k i n s  a’ Spanyolokat Tsászári Háznak tagja, azt parantsolom,
végképpen kiakarja onnan hajtani 
másik fel E s c o c e s e s  ezt nem engedi.
Amazok A c a p u l c o b a n  erősebbek 
ezek Q u a d a l a x a r a  városában. A’ Spa- miliának kegyei 
nyol Udvar emberi alattomban a’ tüzet példát vegyenek

me

nélkül vezesse 
Eleinek kriptájába , és ott 
gy ebből a’ Tsászári Fa-

zabolátlan tagjai

gerjesztik, és a’ Cubai Helytartó V i v e s ,  
tsak az alkalmatosságot várja, hogy az 
üldözött Spanyolok és különösen a’ Pa-

bízván az E s c o- 
Mexikót haddal borít-

pok segittségével 
c e s e k b e n  is 
tsa el.

N a g y  B r i t a n n i a .

A’ mult hónap közepétől fogva /  •

o — éj
jel nappal nyomtatják a’ külső Ministe-
ri nyomtató műhelyben azokat az Aktá-

Mexikóban a’ képviselők házában kát, mellyel* az egyesűltt Hatalmasságok
a t  is sürgették, hogy a’ Spanyol Papo- nak a’ Török Udvarral való ügyes ba
kát ki kell a’ köz társaságból hajtani, és jós dolgait illetik. De még nem tudhat-

v
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ni , ha . vallyon Közönség számára hé
szül e’ ez a’ munka, yagytsak a’ Minis- 
terek’ számára, hogy az későbben a’ Par
lament eleibe terjesztessék.

Az újonnan kineveztetelt Kelet In
diai Kormányzó Lord W i l l i a n  Be  n- 
t i n k Decemberben Plymouthba útazott, 
hogy ott hajóra ülvén Indiába ele
vezzen.

f •
Az Austriai Beobachtérből , melly Jan.

10-dikén költ, ezeket közöljük:
A’ T i m e s  nevű Londoni Újságban, 

melly Dec. 24-dikén adatott k i, illyen 
szemrehányást olvasunk a’ Tsász. Inter- 
nuncius ellen, hogy ö, mint „Udvara 
ravasz Politikájának4 hív szolgája, min
den mesterségét megvetette, hogy az ösz- 
veszövetkezett három Hatalmasságok Kö
veteinek Konstantzinápolyból leendő el- 
litazásokat alattomos utakon módakon 
akadályoztassa; a’ mellyre való tör elfe
désében, —  a’ mint ez az Újságíró tud
ni gondolja, ötét a’ Frantzia Követ,Ud
varától vett sürgető parantsolatjához ké
pest , minden kigondolható módon se
gítette.

Jól emlékezhetnek reá tíszteltt Olva
sóink, hogy egynéhány héttel ez előtt, 
ugyan ezen Tsászári Ministert, a’ ki el
len most illyen szemrehányások tétetnek, 
a’ Courir vádolta, mintha ö több eszten
dők ólta, sőt alattomban a’ közelebb 
múlt esztendőkben is, a’ Fényes Portát 
arra igyekezett volna bírni, hogy az Gö
rög Ország letsendesílésére nézve, min
den ajánlásokat makatsúl megvessen.

Annyi bizonyos, hogy a’ két vád egy
mással nyilvánságosan ellenkezik. H ogy. 
fogják ők magokat egymás előtt ’s a’ közön
ség előtt is ezen egymással ellenkező állí
tás mivolta eránt kitisztítni; azt ők lássák.

Mi legközelebb, ollyan valóságos tet
tek elöszámlálása által, mellyeknekmég

legmérgesebb megrostálás sem szegheti 
ercjcket, a’ Courir vad ainak he'y elenés 
költeményes voltokat eléggé megmutat
tuk. A’ mi a’ jelenvalót illeti (a’ Courír- 
ban), készek vagyunk azokról megvalla- 
ni, —  írójának kaján hunyorításaira ’s 
gyűlölő szándékaira semmit nem ügyel
vén, —  hogy azok valójában fundamen- 
tomosok. Ha gonosz tett volt, szüntelen
való erőlködéssel a’ békesség fenntartá
sán munkálkodni, a’ szerentsétlen kime
netelű Navarini ütközet által szükségkép
pen felingerlett harag első kirontásait 
enyhítéssel szűntetni, és a’ dologban ár
tatlan feles számú keresztyének élete
kért ’s vagyonaikért a’ mérséklés hang
ján megszóllalni —  már úgy az Inter- 
nuncius ezen gonosz tettel méltán vádol- 
tathatik, és hogy reá a’ szabadgondoJ- 
kodású Politikusok , kik a’ Timesben
(Tájmszban) itt szószóllok , mindenkép
pen megérdemlette. És ha a’ mint azt 
méltán gondolhatjuk, ez a’ Minister az 
ö Felséges Fejedelmének gyakran s nyil
ván kimondott kívánságának ’s világos 
párántsolaljáriak eleget akar tenni, ú.*y 
ö , —  semmit sem hajtván arra , ha 
vallyon helybe hagyja e’ a’ Times vagy 
nem, —  ennek utánna is minden igazsá
gos eszközöket elő fog venni, hogy ezt 
a’ legnagyobb veszélyt nemtsak a’ Török 
Birodalomról, hanem egész Európáról 
is elfordítsa.

E l e g y e s  D o l g o k .

Dec. i-sŐ napján költ Máltai leve
lek szerént C o d r i n g t o n  Admirális 
minden szükséges rendeléseket megtett, 
hogy a’ tengeri Görög Rablóhajókat ki
irtsa. E’ végre már több hajókat felké
szíttetett. Ezen kívül, tudtára esvén az 
Admirálisnak, hogy Friderik nevű Án- 
glus hajót Karabusánal kirablottak, két 
Fregátott küldött Kandia szigethez, hogy



ennek a’ kihűlő helynek erősségét ron- lót kövesse meg. De az ollyan eseteiében 
tsák öszve, ’s a’ kikötőben lévő hajókat hol Polgári vétek forog fenn ’s arra ki 
pusztíttsák el. szabott büntetés van —  ítélni nekik nem

Kapitány C l a p p e r  t on,  a’ ki töb
bed magával belső Afrikát bejárta, visz- 
szafelé útban van. Igen interessans fel
világosítást várnak ezen Tudóstól hö-

B h u r t p o r e - n a k  utolsó ostrom
lása alkalmatosságával, az

1D a r d s h u n  S á l  nak

V  V  A. W A M A.

Usurpator
viiaiiosiiuM ^>..uu wc» ! uuuoiui . . 0 Uála-nyeregje
zén Afrika geographiai és politikai álla- eqY cotiai ifjú lisztnek a’ ke-
potjára nézve.— Tripo lisbun November z.e*T p*,̂ 1 ’ tV , u ^  Attyához lúil- 
elején híre volt, hogy S a k k  a t ub an f ° tte Edmburgba. Ez a nyereg formá
ba’ honnan B o r n u m  és F e z z - e n  ke- nezve igen íasonlit a Magyar nye-
resztűi szándékozott Tripolisba menni) reol,ez. Az ülője harmásin színű bár- 
megholt, De ez a’ hír bizonytalan volt. son) 0 ,v*1} 1oen finom pamuttal kitöm-

ve, a’ kápája a’ melly igen magas, ezüst-
megholt. De ez a’ hír bizonytalan volt.
Minden esetre lehet reményleni, hogy , ,,. - - * u -0— , -----
naponként való Jegyzéséit és írásait tár- , . wannya atzifrazva, a’ hátul-

1 - - - ............ so részé is ezüst. A’ két oldal-terítő vala
mint a’ kenffvfd-sv.íiiak is ezüst szálakból

Angliában egy gőz-kotsit készítettek, vannak. A’ kengyelek is vas helyett ezüst
min t

zó lovak helyett, tsupán tsak gőz hajt,
bői voltak, de ezek elvesztek.

módon
mi

M a g y a r  O r s z  ág.

alatt ío  Ánglus mértföldet egyenes úton 
elmehet. Első próbául Vindsorba a’ Ki- Ns 
rályhoz szándékoznak rajta kimenni.

Dec. 14-dikén Akasztó helységében , 
Pest Vármegyében, Ö Exjának N.

P a s t a  Aszszonynak, a’ Londoni

M. Grc __  ̂ -- -- j . ......,
a’ N. M. Tász. Kir. Közönséges Udv. 
Kamara Al-Előlülőjének, mint köz bir-Enekes theátromnál, a’ Játékszín birto- r ' i % T  , T  '

fizet, (mintegy 00,000 íonntot jo p é n z - ............................ - - - J c
S m i t h s o n  Kis Aszs/onvnak Pá leginkább hív jobbágyainak nagy szó-

^  halál elragadott3 a’ liely-risban az ott lévő Anglus theátromban 
2000 font Sterling fizetése van. beli Plébánus Ur , Fő-Tiszlelendő Kin-

sê i Jósef halotti szent Mi
Bavariában a’ duellálás megakadá- és annak napját előre a’ népnek hírül 

joztatására nem tsak kemény büntetés adván, azon az egész község, jobbágyi 
rendeltetett, hanem a’ Kormányszék Be- mélységes tiszteletétől , és szere telétől 
tsíilet Bírákat is rendelt, kik előtt, ha buzdíttatván, szinte olly számmal je- 
valaki betsűletében megsértetni véli ma- lent meg, mint innep - napon szokolf. 
gát, panaszt tehet, és ha méltó oka van Szívreható volt a’ harangok’ zúgása, a’ 
a’ panaszra, a’ másik fél tartozik ötét buzgó könyörgés, az Isteni szolgálat 
megkövetni. Illyen Bírák minden észtén- alatt a’ Bíráknak fáklyákkal való , 
döben újra választatnak. Büntetni hatal- és az iskolás gyermekeknek az Oltár 
mok nintsen; tsak egyedül arra kénsze- előtt zengedezése , és a’ Mise után fenn 
ríthetik, a’ megbántót, hogy a’ Panasz- szóval való imádkozása.
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A* P a l l é r o z o t t  M
Új Ki a dá s a . Olvasói

A’ voltaképpen fizetők’, és a’ Híradó 
sói’ számán kívül, 26 felesleg! aján-

Sok ifjabb Gazdák, kik az oskolák-
Me- tattatm.

zeigazdaság’ Első nyomtatvánnyából, kü
lönösen pedig annak I-ső és IÍI-adik Da-

iron túl eggyet-se fogok nyom- 
A’ Természethistória’ If-odik

i

i d a r a k r ó l :  —  a’ Mathe-M
sis III-adik Darabja, m

rabjából már eggyet-sem találni eladót a’ t t i me r e s es
Könyvárosoknál; sőt ka ittott eggyet kap
hatni, annak III-adik Darabját, nemei

T  s i l t s s z e l e t  (Trigono-
Szám tartásmetria és Sectio Conica) : 

és Számvevés (Rationaria Camer.);

télének fizetni, 
Munka

adomány (Technológia theor. 
óhajtva várják ezen practica), ’s több, nyomtatás alá, na-

lvek már 20—25 forintjával voltak kén- Mestersé
w   ̂ •  0  m 0  — _ •

D
8yedett korosok pedig, kik a’ Munkát következni foar.

mint az idő gyo- 
A’ Híradó’ Olva-

ekitöl-fogva esmérik, még-inkább stir- sóinak ezek is i n g y e n ,  az Elöfizetök- 
Mindezen nek jutalmas áron, heverőben egy-se.

némeilyo
getik annak ujj kiadását.
kör nyüle leknek, nem tsak sok, mon- A’ Pallér. Meze 
dóm, hanem számtalan unszolásokra, finomabb theoriákat, mellyek nélkül sok 
kívánván végcl-vctni, annyival is inkább, Mezeigazda ellehet és el is akar lenni, 
mivel’ mármost legjobb módom van ben- elmellőzök, a’ praxisban pedig, líjj ta

pasztalásokkal, követhető jó szerszámok-
azt bővíteni. —  Fran-ezem

ne; mind-a’-három Darab’ nyomtattatá- 
sálioz hozzá fogatok egymásután, saját 
eszközeimmel, igen szép belükkel, és
esmért szokásom szerént, jó papíroson, nak is azok eggyütt,

Sok sajnos tapasztalások után , az a’ —  Az előfizetést b<

cózatlan leveleket, ha bár pénzel járná-
el nem fogathatok, 

beszedő Tiszteltekre-
szándékom, hogy ne v e s z e s s e k ,  és nézve, jelentem, hogy a’ nyomtatás Jan. 
a’ Hazai-Híradó’ tisztelt Olvasóin kiknek 5i-edikén bizonyosan elkezdődik, ha, 
mindezek a’ syslemallcus könyvek,mind nem-várt nagy akadálj meg nem gátolja.

lést tenni.
Kisszán tói P e t h e F e r e n t z .

pedig a’ többi következő, i n g y e n  fog- Melyből önként következik 
nak járni, tsak-egyedül azon Előíize- utóbb, nem lehet e 
tők’ számára fogok Pali. Mezeigazdasá- 
got nyomtatni, a’ kik azért, az efféle 
költség’ felszedéséről a’ két Haza’ nagyobb 
várossaiban már csméretcs tisztelt Haza- 
lijaknak, kiknek 10 Előfizetésre a’ 11 -edik 
ingyen jár, előre megfizetnek.

Az I-sö Darabért lehet fizetni Jan.

a z ,
Munkára rende-

hogy

Januárins’ 1 o-dikén;

Az 182 o-béli sorsosok, 
5 1 -edikéig, 2 for. 5o kr. conv. pénzben: Az 1821-béli hasonlók' 
a’ II-odikért, valamint a’ Ill-adikért ugyan- Bétsvárosa 21/2 p. Ce 
annyit tsak akkor lessz szükség’ letenni, 
mikor az Előfizető az elébbi Darabot ke
zéhez fogta venni.

közép á r r : 
óji 89 29/40

145 1/4
1 i 5 5/8

gatzioj!,43  5/4 for. keltek, mind Conv
A’ Bankó Aktziák keltek 104Ö 2/5 forin

ton Conv. Pénzben.

S* é r kez t e t ő  és Kiadó M á r t o n  J d ’s e f  Prof essor.

Wyeirtató Halkul Antal. (Okere Backer -Strasse Nro» 752.)




